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↑<No.01> オヤジギャグ

「「ミレーの絵を見

れー！」って、英語ではど

ういえばいいの？ “How 
do we say: ‘Look at Mil-

let’s picture!’?” この油

絵：晩鐘: The Angelus 

<No. 02> ➡ 

オヤジギャグ「耳にタコが

できた！」の由来を英語で

言ったら、どれが正しいで

しょう？ “Which expres-
sion is the easiest expla-
nation of the Japanese 
origin, ‘my ears have tako, 
which means; I’ve heard it 
too often!’?”  

A: My ears have kites! ,  

B: My ears have an octo-
pus! ,  

C: My ears have calluses! ,  

D: My ears have many chil-

dren! ？  

← <No. 05>   

「イマドキのイタイおじさんは、

シュプリームで武装し、アルマンド

を抜いて、ブラックカードで支払い

をするのがマブいと思っているみた

いだけれど、コスパが悪いんちゃ

う？」…を英訳しましょう！？  

Quiz: Reading Signboards No.21 
M-PEC –No.163 on April 17, 2021 & LL Shihoya Arai School、www.shihoya.com ➡ BLOG = http://mpec.blog.fc2.com/ 

オ ヤ ジ ギ ャ グ「太 陽、見 タ イ ヨ

~！」って、英語ではどういえばいい

の？  “How do we say this Dad’s 

Joke: ？  

↑ <No. 06>  

次のカタカナで、英語が語源の単

語は？ Which is the word com-
ing from English language? 

「カボチャ」、 

「ブロッコリー」、 

「ジャガイモ」、 

「キャベツ」、 

「ピーマン」 

↑<No.04> 「指切っちゃったー、カットバン速く持って

来て！」➡ どこが変？  

“I cut off my finger! Bring me a cut-ban quickly!” ➡  

Rewrite this into correct English. 
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https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%AB%E3%83%B3%E3%83%9C%E3%82%B8%E3%82%A2
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%B8%E3%83%A3%E3%83%AF%E5%B3%B6
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%B8%E3%83%A3%E3%82%AB%E3%83%AB%E3%82%BF

